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ABOUT THE EVENT

Title: International Symposium MeMuMo-2017: Multimodal
Communication Across Languages and Cultures

Where: Moscow State Linguistic University, Ostozhenka Str., 38,
Moscow

When: October 31 — November 1, 2017

Organized by: SCoDis - Centre for Socio-Cognitive Discourse Studies at
MSLU (http://www.scodis.com)

Financial The Russian Science Foundation (grant No14-48-00067-11).

support:

Organized for: Researchers of multimodality, BA, MA and Ph.D. students

Why: Multimodality as the ability to use different modes to compose

messages has become an extremely popular area of research in
various fields of study. In linguistics the multimodal approach
is based on the general idea that communication practices in all
languages and cultures go well beyond words. That is why it is
important to study other modes, like hand gestures, mimics,
posture, pictures, prosody, etc.

The main objectives of the symposium are to discuss modern
trends and technologies in multimodal communication research,
and to introduce new career and doctoral researchers to various
methods of studying communication across languages and
cultures. The lectures and talks by well-known scholars provide
the theoretical ground for the workshops that will help students
to get practical insights into some techniques of multimodal
analyses.




Activities:

4 KEYNOTE LECTURES

The lectures and talks by keynote speakers and the leaders of
the master-classes are devoted to various aspects of multimodal
communication research across languages and cultures: from
the studies of speech with gestures in L1 and L2 to the studies
of gender differences in speech.

4 MASTER-CLASSES AND A CASE COMPETITION

BA, MA and Ph.D. students are invited to take part in one of
the 4 master-classes on the 31% of October, and to brainstorm
the overall design of their own research in a case contest on the
1* of November (15-20 students per group).

Each master-class is a flexible combination of 2 parts:
introduction to theory and methods and practical application of
the methods.

The case competition is a contest of 4 teams (from each master-
class) that involves (a) improvising a multimodal linguistic
study based on the materials provided by the jury at the
beginning of the day, (b) presenting the project in English, and
(c) answering the questions of the jury and the audience.

POSTER-SESSION

The poster-session will take place on the 1% of November. BA,
MA and Ph.D. students are invited to present the results of their
research in any field of linguistics and multimodal studies.

Master-Classes
and Leaders:

Master-class 1:

Gaze tracking basics, or what your eyes can say...
Leaders:

Prof., Dr. Olga Iriskhanova (MSLU, Moscow)

Dr. Maria Kiose (MSLU, Moscow)

Olga Prokofyeva, M.A. (MSLU, Moscow)

Anna Bratseva (MSLU, Moscow)

Ekaterina Balakina (MSLU, Moscow)

Master-class 2:

The gender aspect of multimodal communication analysis
Leaders:

Associate Prof. Maria Tomskaya, Ph.D. (MSLU, Moscow)
Alina Makoveyeva (MSLU, Moscow)

Irina Zaytseva (MSLU, Moscow)

Ekaterina Panchenko, M.A. (MSLU, Moscow)




Master-class 3:

Studying the meaning of gestures across cultures
Leaders:

Prof., Dr. Cornelia Miiller Europa-Universitit Viadrina
(Germany)

Lena Hotze, M.A. (Europa-Universitit Viadrina, Germany)
Valeria Denisova (MSLU, Moscow; VU, Amsterdam)
Natalia Alekseyenko (MSLU, Moscow)

Master-class 4:

How to record, analyze and annotate gestures and sign
languages with MoCap technologies

Leaders:

Associate Prof. Dominique Boutet, Ph.D. (Université de Rouen,
France)

Associate Prof., Jean-Francois Jego, Ph.D. (Université Paris 8§,
France)

Anna Leontyeva (MSLU, Moscow; VU, Amsterdam)
Anastasiya Rzheshevskaya, Ph.D. (MSLU, Moscow)

PROGRAMME

October 31

8:30 - 9:30 Registration

9:30-11:00 Welcoming address
Irina A. Kraeva, Rector of MSLU,
Innara A. Guseinova, Vice-Rector for Research, MSLU
Plenary lecture
Prof. Marianne Gullberg, Lund University (Sweden)
Why gestures are not (only) a compensatory device - evidence
from language learners

11:00 — 11:30 Coffee break

11:30 — 13:00 Master-classes: introduction to theory and methods

13:00 — 14:00

Lunch




14:00 — 15:30
15:30 — 16:00
16:00 — 17:15
17:30 — 18:30

November 1

Master-classes: equipment and method demonstration

Coffee break

Master-classes: designing a mini-experiment/ analyzing the
material

Plenary lecture
Prof. Nicole Richter (Europa-Universitat Viadrina, Germany):
Multimodality in conversations - a crosslinguistic approach

9:00 - 10:30 Plenary lectures
Prof. Alan Cienki (MSLU, Moscow; VU, Amsterdam, the
Netherlands):
Does gesture use relate to event types or to syntactic encoding in
event descriptions?
Prof., Dr. Aliyah Morgenstern (Université Sorbonne Nouvelle -
Paris 3, France):
Corrective feedback sequences in L1/L2 tandem interactions: A
multimodal approach

10:30 - 11.00 Coffee break

11.00 —13.00 Case competition: brainstorming, improvising research/analyzing
the material

13.00 — 14.00 Lunch

14.00 — 16.00 Case competition: preparing a presentation

16:00 - 16:30 Coffee break

16.30 - 18.00 Presentation of the projects

18:00 — 18:30 Poster-session

18:30 — 19:00 Wrap-up discussion




ROOMS FOR OCTOBER 31- NOVEMBER 1

MASTER-CLASS 1 Room 500-504
MASTER-CLASS 2 t.b.a.
MASTER-CLASS 3 t.b.a.
MASTER-CLASS 4 t.b.a.
Registration

Plenary Lectures t.b.a.

Wrap-up Discussion
Poster-Session The lobby in1 gl;ont of Room

WHO IS WHO

Alan Cienki
Director of PoliMod, Professor at MSLU, Professor of

Language Use and Cognition at the Free University (Vrije
Universiteit) in Amsterdam, the Netherlands, Ph.D.

4 Olga Iriskhanova

Director of SCoDis at MSLU, Professor, Doctor of
Philology

Maria Tomskaya

Director of the Gender Lab, Associate Professor at MSLU,
Ph.D.

Maria Kiose

Leading Researcher at SCoDis, Associate Professor, Doctor
of Philology




Aliyah Morgenstern

Professor at Université Sorbonne Nouvelle - Paris 3, France,
Dr. Habil.

Marianne Gullberg

Professor at Lund University, Sweden, Ph.D.

Nicole Richter

Professor at University Viadrina Frankfurt (Oder), Germany,
Ph.D.

Cornelia M. H. Miiller

Professor of Applied Linguistics at European University
Viadrina Frankfurt (Oder), Germany, Dr. Habil.

Dominique Boutet

Associate Professor at Université de Rouen, France, Ph.D.

Jean-Francois Jégo

Associate professor at the Faculty of Arts, Université Paris 8,
France, co-head of the Arts & Technologies de I'lmage Dept
/ INREV Digital Art & Virtual Reality Lab, Ph.D.




Lena Hotze

Ph.D. student at Europa-Universitit Viadrina Frankfurt
(Oder), Germany, M.A.

BRIEF DESCRIPTION OF MASTER-CLASSES
Master-class 1. Gaze tracking basics, or what your eyes can say...

Olga Iriskhanova, Maria Kiose, Olga Prokofyeva,
Anna Bratseva, Ekaterina Balakina

Where do we look when we drive a car? What do we focus on when we read a
magazine, or look at a painting, or play a video game? What do we ignore when we
surf the Internet, or watch ads?

Gaze movement can tell us a lot about the way we process information.
Gaze/eye tracking is a technology that is used by researchers to measure eye
activity and to see how it is linked to our behaviour in everyday multimodal
environment, and to our communication, in particular.

The goal of this master-class is to provide participants with practical
knowledge of eye tracking and to demonstrate that it makes a reliable tool for the
analyses of multimodal discourse in various languages and circumstances.

Timetable: 45-50 min - background on the theory, technology and its use in
research; 40 min - introduction to the equipment; 30 min - examples of research
projects; 60-90 min - do-it-yourself; 30 min - discussion.

Master-class 2. The gender aspect of multimodal communication analysis

Maria Tomskaya, Alina Makoveyeva,
Irina Zaytseva, Ekaterina Panchenko

The term “gender” stands for a combination of social and cultural norms that
the society prescribes to people depending on their biological sex. The gender is
sometimes referred to as “a cultural mask™ of sex, which is defined by our socio-
cultural views. The terms “gender” and “sex” have different meanings. Sex is
purely a biological phenomenon, whereas gender is a social construct. Gender can
also be regarded as one of the means of social stratification. In combination with
other socio-demographic factors like race, nationality, social class, age it forms a
global system of social hierarchy and penetrates all aspects of communication.




At our master-class we will study the gender aspect of multimodal
communication and discuss various approaches to its analysis. We will also
analyze different images and video-recordings from gender perspective.

Master-class 3. Studying the meaning of gestures across cultures
Cornelia Miiller, Lena Hotze, Valeria Denisova, Natalia Alekseyenko

Before being in a position to analyze the meaning of gestures across cultures
we need to clarify what we consider to be the meaning of a gesture. Interestingly,
there are manifold ways in which students of gesture have come to conceptualize
what the meaning of gesture is. The differences in the respective understandings
mainly result from different theoretical frameworks for gesture, which often
remain implicit in empirical research. Therefore, the master class will begin with
an overview of the pioneering strands in contemporary gesture studies and how
those different perspectives on gestures determine what is considered to be the
meaning of gestures. It will then move on and outline how these different
theoretical positions inform cross-cultural and cross-linguistic studies of gestures.

Hands-on analysis of video data will give you experience with methods of
gesture analysis to reconstruct different facets of the meaning of gestures that are
relevant for cross-cultural and cross-linguistic comparison. In addition, we will
consider what kinds of cross-cultural research projects could be conducted based
on a clear-cut account of specific aspects of the meaning of gestures.

Master-class 4. How to record, analyze and annotate gestures and sign
languages with MoCap technologies

Dominique Boutet, Jean-Frangois Jego, Anna Leontyeva,
Anastasiya Rzheshevskaya

During the master class we will record a mini-corpus of dialogues with the
help of a motion capture equipment (Inertial Measurement Units, or "Neurons").
The MoCap data will be synchronized with the video of the mini-corpus, and
visualized in the software ELAN. To do that, a general framework for qualitative
analysis (ELAN) according to quantitative descriptors (kinematics timelines,
relative location, velocity and acceleration) will be presented.

Besides the recording and the analysis framework, we will explore
some MoCap uses for annotation; namely a leap motion controller to
annotate handshapes of sign languages and probably a module for the
visualization of gestural descriptors on an avatar.

These last developments are prototypes, which means we will be creating the
future of multimodal studies in linguistics!




OPI'’KOMUTET

H.A. Kpaesa
Pextop MI'JIY (mpeacenaTens OprkOMUTETA)

H.A. I'yceninosa
[IpopexTop nmo HayuHOU padboTe (3aM. mpeaceaaTesis OprkOMUTETA)

O. K. Hpucxanoea
Hupexrtop LlenTpa conmokoruuTuBHBIX ucchnenoBanuit nuckypca (CKo/luc)
(3aM. mpejcenarens OPrkOMUTETA)

A. Uenku
Hupextop nadoparopun [lonuMon nentpa CKo/luc

M.B. Tomckasn
3aB. maboparopueil renaepHsix ucciaegoBanuit llearpa CKo/luc
(OTBETCTBEHHBIN CEKpeTapb OPTKOMUTETA)

E.U. Kapnenko
3aM. nupekrtopa gadopatopuu [lomuMon nentpa CKo/luc

A.A. Amenenkoe
HavanbHUK Hay4YHO-HMCCIIEIOBATENHCKON YaCTH

K.B. I'onyouna
Jlexan ¢akyJabTeTa aHTJIUUCKOTO A3bIKa



OBILASI UHOOPMALUS

Haseanue Mexaynaponssiii cumnosnyM MeMuMo-2017
«ITonumoanbHasi KOMMYHHUKALUS B SI3bIKAX U KYJIbTYypax»

Mecmo MI'JTY, yn. Ocroxenka, 1. 38

Bpema 31 okts16pst — 1 HOs1Opst 2017

Opzanuzamop CKo/luc — LleHTp COIMOKOTHUTUBHBIX HCCIEI0BAHUMN
muckypca nipu MIUJLY (http://www.scodis.com)

Cnoncop Poccuiickuii Hayunbiit houn (mpoekT «B3aumMoneicTeue
BepOaIbHBIX U HEBEPOATBHBIX CPEJICTB KOHCTPYUPOBAHUS
COOBITUI B pa3HbIX si3bikax» rpadT Nel4-48-00067-11)

/na kozo JIna uccnenoBarenen nNoJIMMOIAIBHOCTH, CTYIEHTOB
(MarucTpoB U 6aKagaBpOB) U ACIHUPAHTOB

3aoaua [TomuMomaIbHOCTE KAk CIIOCOOHOCTH HCIOJIb30BaTh

HECKOJIbKO CEMHUOTHYECKUX MOJATBHOCTEH (MOIYCOB) ISt
obmeHa wmH(OpMalMel mpeBpaTUiIach B IMOCIEIHUE TOALI B
MOMYJIIPHYI0 ~ 00JacCTh  HWCCeNOBaHWsS. B  JNHHTBHCTHKE
MOJIMMOJIAJIBHBINA IOAX0J OCHOBBIBAETCS HA UJEE O TOM, YTO
KOMMYHUKATHBHBIC MPAKTHUKH BO BCEX S3bIKAX U KYJIbTypax HE
OTPAaHUYMBAIOTCSI CJIOBECHBIM oOOmeHueM. OTcrofa cieayer
YCTaHOBKA HA M3yYCHHE TAKUX CPEIICTB KOMMYHHUKAIMH, KaK
’KECThI, MUMHKA, TIOJIOXKEHHE TelIa, N300pakKeHUs, IPOCOTUS H
mp.

OcHOBHBIE 3aJ]Ja4U CUMIIO3UyMa 3aKJIIOYAIOTCSI B TOM, YTOOBI,
BO-TIEPBBIX,  OOCYAWTh  COBPEMCHHBIC  TEHICHIIUU U
TEXHOJIOTUM W3yYCHHS TOJUMOJAIBLHOTO OOIICHHUS |, BO-
BTOPBIX, OOYYNTh HAYMHAIOIINX HCCIIEOBATEIICH Pa3IMIHBIM
METOIaM u pueMam aHaJIn3a ITOJIUMOTAJIBHOM
KOMMYHUKAIIMM B Pa3HBIX SA3bIKaX M KyJbTypax. JIeknuu u
JOKJIAaNbl WM3BECTHBIX VYEHBIX TIOCTY)KAaT TEOPETUUECKON
OCHOBOH IS MacTep-KIacCOB, KOTOPBIC MOMOTYT CTYyIEHTaM
YCBOUTH HEKOTOPHIE TEXHUKH TOJTUMOTAIEHOTO aHATN3a.

Dopmamot

HCKHI/II/I, MacCTCP-KJIaCChbl, IIOCTCP-CCCCUA




Macrep-KJj1accnl
U Beaylme

Macrep-kiacc 1. Ocnogvt aitmpexunza, uinu 0 4em mMo2ym
pacckazams 2nasd...

Benymue:

Onwra Kamanynunosna Mpucxanosa, npodeccop, a.guion. H.
(MI'J1Y, Mockga)

Mapus UBanosHa Kuoce, nonenr, a. unon. v. (MIJIY,
MockBa)

Onmnsra Ipoxodsesa, maructp (MI'JIY, Mocksa)

Amnna bparuesa (MI'JIY, Mocksa)

Exarepuna banakuna (MI'JIY, Mocksa)

Macrep-kiaacc 2. [I'endepnwlit acnekm ucciedo8anus
ROUMOOATIbHOU KOMMYHUKAUUU

Benymue:

Mapus BuktopoBna Tomckas, noneHt, K.gunon. H. (MIJIY,
MockBa)

Anuna Maxkoseea (MI'JIY, Mocksa)

Wpuna 3aiinesa (MI'JIY, Mocksa)

Exarepuna Ilanuenko, maructp (MI'JIY, Mocksa)

Macrep-kaacc 3. Kak uzyuams 3nauenue Hcecmos 6 pa3Hvlx
KyJibmypax

Benymue:

Kopuenus Mromnnep, npodeccop, A. punoi. H. (EBponeiickuit
yHuBepcuteT Buanpuna, ['epmanust)

Jlena Xotue, Mmaructp (EBponelickuii yHuBepcUTeT
Buanpuna, ['epmanus)

Banepus /leaucoa (MI'JIY, Mocksa; CBoOOIHBIH
YHusepcutet, AMcTepam)

Haranes Anexceenko (MI'JIY, Mocksa)

Macrep-kiaacc 4. Kak 3anucvlieamos, ananusuposeamsv u
AHHOMUPOBAMb MHCECMbl U 3HAKU MHCECHI08020 A3bIKA C
noMOUwbI0 mexnoo2uu 3axeama oeuxcenus MoCap
Benymue:

Homunuk byTs, nouent, Ph.D. (Yuusepcurer Pyana,
Opanius)

Kan-Dpancya Kero, gouent, Ph.D. (Vausepcuret [lapux 8,
Opanius)

Amnna JleontseBa (MI'JIY, MockBa; CB0oOOIHBIH
YHusepcutet, AMcTepam)

Amnacracus Pxemesckas, k. punon. €. (MI'JTY, Mocksa)




ITPOI'PAMMA

31 okmaopa

8:30 —9:30 Perucrpanus

9:30-11:00 IIpuBeTCTBEHHOE CJIIOBO
N.A. Kpaesoii, pexropa MI'JTY
N.A. I'yceitHoBO#, mpopekTopa 1o Hay4yHou padbote MI'JTY
IInenapHas JeKIus
[Ipodeccop Mapuanna I'ymn6epr, JIynackuil yHuBepcuTeT
(IIBerust)
Why gestures are not (only) a compensatory device - evidence
from language learners // [louemy srcecmol ne (monbKo)
KOMNEHCUPYIOm. aHAIU3 peyll KOMMYHUKAHMO8, U3Y4aloujux
UHOCMPAHHDBLUL SI3bIK

11:00 — 11:30 Kode-nay3a

11:30 - 13:00 Macrep-Ki1acchl: 3HaKOMCTBO C TPOOJIEMATUKOMN

13:00 — 14:00 Oben

14:00 — 15:30 Macrep-Ki1acchl: IeMOHCTpaIsi 000pyA0BaHUS U METOJIOB

15:30 - 16:00 Kode-nay3a

16:00 - 17:15 Macrep-Kiiacchl: 3KCIIEPUMEHT B MUHHUATIOPE /TIPOOHBIIM
aHaJu3 MaTepuana

17:30 — 18:30 [ImenapHas IeKIus

1 noaops

[Ipodeccop Hukonb Puxtep (EBponelickuii yHUBEpCUTET
Buanpuna, ['epmanus)

Multimodality in conversations - a crosslinguistic approach //
Ilonumooansrnocms 6 Ouan02ax — MeHCHLA3LIKOBOU AHANU3




9:00 - 10:30

IInenapHas JdeKIus

IIpodeccop Anan Uenku (MI'JTY, Mocksa; CBOOOIHBIM
YHupepcutet, AMctepaam):

Does gesture use relate to event types or to syntactic encoding
in event descriptions? // C uem coomHOCAMCI Hcecmuvl — C
MUNOM COObLIMUSL UNU C CUHMAKCUCOM COObIMULHBLX
onucanuu?

[Ipod. Anusa MoprenctepH (yauepcutetr HoBass Copbonna
(Dpanrus):

Corrective feedback sequences in L1/L2 tandem interactions:
A multimodal approach // Koppekmupytowue omeemuvie
8bICKA3LIBAHUSL 8 OUANI02AX HA POOHOM U UHOCMPAHHOM
A3LIKAX. NOJUMOOANbHBIL HOOXO0O

10:30 - 11.00
11.00 — 13.00
13.00 — 14.00
14.00 — 16.00
16:00- 16:30
16.30 — 18.00
18:00 — 18:30
18:30 — 19:00

Kode-nay3a

Kelic-copeBHOBaHME: MO3rOBOM ITYPM, SKCIIEPUMEHT B
MUHHATIOpE / TPOOHBIN aHAIN3 MaTepuaa

Oben

Kelic-copeBHOBaHME: MOATOTOBKA NMPE3CHTALUN
Kode-nay3a

[Ipe3eHTanusa KeMc-mpoOeKTOB

[Tocrep-ceccus

IloaBenenue nToros




AYJINUTOPHUNA 31 OKTABPA- 1 HOABPA

Macrep-kJiacc 1 Room 500-504
Macrep-kJacc 2 YTOYHSCTCS
Macrep-kJiacc 3 YTOUYHSACTCH
Macrep-kJiacc 4 YTOYHSCTCS
Perucrpauus
IlsieHapHbIe JIeKIUU YTOYHSIETCS
Hrorosoe o0cy:R1eHmne

IlocTep-ceccust Ayaurtopus 107 (doiie)

KT0 ecTh KTO?

AJian YeHku

nupekTop taboparopun [lomuMon, mpodeccop MIJIY,
npodeccop TMHrBUCTUKN CBOOOHOTO yHUBEpcuteTa (Vrije
Universiteit) B Amctepaame, Hunepnanasi, Ph.D.

Oasra Upucxanosa

nupekTop Llentpa CKolluc MI'JIY, npodeccop, aA. ¢pumon. H.

Mapus Tomckast

3aB. JabopaTopuel renaepHsix ucciaeaoBanuit nearpa CKo/luc,
norienT MI'JIVY, k. punon. H.

Mapus Kuoce

BeylMi Hay4yHbIi coTpyaHuk nenrpa CKo/lluc, nouenr, 1.
¢dunon. H.




Anust MopresncrepH

npodeccop ynusepcurera Hosast Copbonna, ®pannus, Dr.
Habil.

Mapuaunna I'yaidepr

npodeccop Jlynackoro ynusepcuret, [lIsenus, Ph.D.

Hukouas Puxrep

npodeccop EBponeiickoro ynusepcurera Buanpuna,
®pankdypt-Ha Onepe, ['epmanus, Ph.D.

Kopueans MrwJiiep

npodeccop NpUKIaIHON TUHTBUCTUKU EBponelickoro
yHuBepcuteta Buagpuna, ®pankypr-na-Onepe, ['epmanus,
Dr. Habil.

Jomunuk byts

JoLeHT yHuBepcuteTa Pyana, ®pannus, Ph.D.

Kan-Ppancya Kero

JOLIEHT (paKyJIbTeTa UCKYCCTB YHUBepcuTeTa [lapmxk-8,
®paH1ys, CO-pyKOBOAUTEND JJA0OPATOPUH BU3YAIHbHOM
peansHoctu INReV, Ph.D.




Jlena Xortue

acrimpaHT EBporneiickoro yuusepcureta Buagpuna,
Opankdyprt-Ha-Onepe, ['epmanus, maructp

KPATKOE OIIMCAHHUE MACTEP-KJIACCOB

Macrep-kaacc 1. Ocnogvl aiimpekunza, uiu 0 uem mMo2ym paccKazamso
2nasd...

Onvea Kamanyounosna HUpucxanosa, Mapus Heanosna Kuoce, Onvea
IIpoxogwvesa, Auna bpamyesa, Examepuna banakuna

Kyna mbl cMoTpuM, cuns 3a pyiaeM aBromoomwisi? Ha yem Mbl Gokycupyem
B3IJISII, KOTJIa YATAEM KHUTY, pACCMATPUBAEM KapTUHY WJIA UTPAEM B BUAEO UTPY?
UTto MBI UTHOpUpYEM, KOrja uilleM HHpopmanuio B MHTEpHETE WJIM CMOTPUM
peKIaMHbIi ponuk? JIBH)KEHUE B3IJIs/la MOKET MHOIOE€ CKa3aThb O TOM, KaK MbI
oOpabatbiBaeM uH(pOpMaALUIO. YYEHBIE HCHOJIB3YIOT TEXHOJOTUIO HU3MEPEHUSs
JIBIDKEHUST TJa3 (aUTpeKuHr, WM OKyjorpaduio) s H3y4eHUs TOro, Kak
BU3YaJIbHOE BOCIIPUSTHE CBSI3aHO C OpPUEHTALMEN M TOBEICHUEM 4YEIIOBEKA B
MOBCEJHEBHBIX MOJIMMOJAJIbHBIX KOHTEKCTaX.

3agaua MacTep-kKiacca — TNO3HAKOMHUTb YYaCTHUKOB C  IPAKTUKOMN
UCIIOJB30BaHUs alTpekepa H MIPOJEMOHCTPUPOBATH A(PPEKTUBHOCTH ITOU
TEXHOJIOTUH JIJIS aHAIU3a NOJIMMOJAJIBHOT0 JUCKYpPCa Ha Pa3HbIX S3bIKAX.

IIpenBapurenbHas CTpyKkTypa Mactep-kiacca: 45-50 MUHYT — BBEIACHUE B
TEOPUI0 W METOJbl NPUMEHEHHS aWTpEeKWHra B ucciaegoBanusix; 40 MuHyT —
3HAKOMCTBO ¢ o0opynoBanueM; 30 MUHYT — puMepbl TpoekToB; 60-90 MUHYT —
UMITpOBU3aLMs HcciienoBanuil; 30 MUHYT — 00CyXACHHE.

Macrep-kiaacc 2. I'endephwiit acnekm uccied006anus nOJAUMOOATbHOU
KOMMYHUKaQuuu

Mapus Bukmoposna Tomckas, Anuna Makoeeesa, Hpuna 3aiiyesa,
Examepuna Ilanuenxo

[TonsiTue «reHaep» 00O3HAYAET COBOKYIMHOCTh COIIMAIBHBIX U KYJIbTYPHBIX
HOPM, KOTOpBIE OOLIECTBO MPEANMCHIBAET BBIMNOJIHATH JIIOASIM B 3aBUCUMOCTU OT
ux Ouosiornueckoro mnoina. VHorma reHaep Ha3bIBAIOT «KYJIbTYPHOM MacKOD»
IoJ1a, OMNpENEIsAeMON HAIIMMH COLMOKYJIBTYPHBIMM MpencTraBieHussMu. [loi




MpeopeeNieH TMPUPOJHBIMUA  (aKTOpaMH, TOrJa KaK TEHAEP COIHAIBHO
KOHCTPYHPYEMBI ()EHOMEH, B 3TOM 3aKJITIOYACTCS OTIWYUE MEPBOTO OT BTOPOTO.
['enaep MOKHO paccMaTpuUBaTh Kak OJMH U3 CIIOCOOOB cTpaTudUKalMU OOIIECTBA,
KOTOPBIN B COYETAHUHU C TAKUMHU COIUATBHO-IeMOoTpadudeckuMu (hakTopaMu, KaK
paca, HaIMOHATBHOCTb, KIACC, BO3PACT, (QOPMHUPYET TIOOANTBHYIO CHUCTEMY
COIMAIEHON UEPApXUU U TIPOHU3BIBAET BCE ACTIEKThI KOMMYHHUKAITUH.

Ha wHamem wMacrtep-kiacce Mbl  pPacCMOTPUM  TE€HAEPHBIA  ACHEKT
MOJIMMOJJATPHOW KOMMYHHUKAITUU ¥ BO3MOKHYIO TIPOIIETYPY €r0 MUCCIIEeIOBaHUS, a
TaK)Ke MPOBEACM aHAIN3 PA3IMIHOTO MaTepHaia ¢ TCHACPHON TOYKH 3PCHHUS.

Macrep-kaacc 3. Kak uzyuams 3nauenue 3#cecmos ¢ pazHulX Kyabmypax

Kopuenus Mwannep, Jlena Xomye, Banepus /lenucosa,
Hamanvs Anexceenko

Jlng aHamu3a KECTOB B PA3HbIX KyJIbTypaxX BaXXHO OINPEAECIUTb, YTO
MOJIPAa3yMEBAETCS II0JI CEMAHTHUKOW »Xecta. IlpumedarenbHO, 4TO TO, KaK MBI
IIOHUMAEM JKECTOBOE 3HAYEHHUE, 3aBUCUT OT TEX TEOPETUYECKUX B3IJANOB Ha
JKECTbI, KOTOPBIX MbI MPUAEPKUBAEMCS, 4YACTO JAaXE€ HE OCO3HaBas »JTOrO.
CrnenoBaTelbHO, MacTep-Kjiacc HadyHeTcsl ¢ 0030pa COBPEMEHHBIX IMOAXOAOB K
M3YYECHHUIO KECTOB U ONPENECICHUS TOr0 BIMSHHUSA, KOTOPOE OHHU OKa3bIBAIOT Ha
TPAKTOBKY 3HAu€HUsI KECTa M HAa KpPOCC-KYJIbTYPHBIE U KPOCC-A3BIKOBBIC
HCCJIEIOBAHHUS B LIEJIOM.

[IpakTHuecknii aHanu3 BHUEO Marepuana IO3BOJUT YYAaCTHUKAM MACTEp-
KJIacca «OMpoOOBaTh» pa3HbIE METOJIbl U3YUYEHHUSI )KECTOB U BBISIBUTH T€ ACHEKTHI
3HAYCHUsI, KOTOpPBIE BAXHBl UISI  MEKbBA3BIKOBBIX UM MEXKKYJIBTYPHBIX
conoctasieHuii. Kpome Toro, Mpl mogymMaeM HaJ T€M, KaKHE UCCIEIOBATEIbCKUE
MPOEKTHl MOKHO NPOBOJUTH, OCHOBBIBASACh HA AHAIU3E CEMAHTHUKHU >KECTOB B
pa3HbIX KyJIbTypax.

Macrep-kiaacc 4. Kak 3anuceieams, anaiuzupoeamsv U AHHOMUPOBAMb
Hcecmuvl U 3HAKU HCECMOB020 A3BLIKA C NOMOUbI0 MEXHOI02UU 3axeama
osusxcenusn MoCap

Lomunux bymo, ’Kan-®@pancya ’Kezo, Anna Jleonmowesa,
Anacmacus Pocewesckas

Bo Bpemsi macTep-kiacca Mbl MPOBEIEM U 3alUIIEM Ha BUIEO HEOOIBIION
AKCIEPUMEHT, HUCIOJIb3Yysl KOCTIOMBI CO CHEIUAIbHBIMU AaTYMKAMH JBHXKCHUS
(MHEpPIIMOHHBIMU  €IMHUIIAMU HU3MEPEHUSs, WU «HelpoHamu»). [lamee ™Mbl
cuHxpoHusupyeM aaHasie MoCap (motion capture) ¢ KOpImycom BUIEO 3alUCEel ¢
oMoIIbl0 KommbioTepHor mporpamMmmbl ELAN. Mbl pacckaxkem 00 OCHOBax




aHamn3a B ELAN, mo3BOJSIONIEr0 U3y4aTh TAKUE XapAKTEPUCTUKH IBUKEHUS PYK,
Kak pacnpeneneHue JBY>KEHUM BO BPEMEHH, OTHOCHUTEIIBHOE
MECTOPACIIONO0KEHNE, CKOPOCTh M yCKOpeHue. Kpome Toro, mMbel paccMOTpHUM,
KakuM oOpa3zoM TexHosioruss MoCap MOXET HUCIOIb30BaThCA ISl aHHOTAIlUU
JBIKEHUSI PYK B JKECTOBBIX S3bIKAaX: Halpumep, JUIsl aHaiau3a (opMbl JaJOHH C
MIPUMEHECHUEM KOHTPOJUIEPA 3aXBaTa ABWKEHUA. MBI Takke HAyYUMCS IPUMEHSTh
MOJIyJIb BU3YJIU3ALMU KECTOBBIX XapaKTEPUCTUK HA aBaTape.

TexHonoruu, c KOTOPHIMU MbI OyJaeM paboTaTh, TOJIBKO HAYHWHAIOT
BHEJIPATHCS, MOITOMY MBI BMecTe OyJeM co37aBaTh OyAylllee MOTUMOAATbHBIX
HCCIIEIOBaHMM !




